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Tekaniske datz

Arbejdsbredde 1,85 m.
Transportbredde 1,50 m.
Vagt 480 kg.
Kraftbehov 42 HK/29 kW.
Kraftudtag 540 omdr./min.
Antal rotorer 2 stk.
Rotorhastighed 1820 omdr. /min.
Antal knive 2x3 stk.

Max haldning pé& skraninger etc. 8°.

Technicaili specificztions

Working width 1,85 m/5'9",
Transport width 1,50 m/4,6".
Weight 480 ®g/1068 1lbs.
Power requirement 42 HK/29 kW.
PTO speed 540 rpm.
Number of drums 2.
Speed of drum 1820 rpm,
Number of knives 2x3.

Hill side accessibility 8°.



Sikkerhedsforskrifter:

Alle afskearmninger skal vasre p plads, fer maskinen
saottes igang, 0g slingrekeaderne skal strammes.
Ophold | maskinens arbejdsomride, medens dens ar-
hejdsopgaver rotereh, er uforsvarligt.

Smering, justering og Indstilling af maskinen ma kun fore-
tages, nar denne er standset og kraftudtaget stdet fra.
Efterspaend bolte og kontroliér indstillinger efter ca. 5
timers drift.

Der ber kun anvendes originale reservedele.
Brugsanvisning ber gennemlaeses farigangsestning. -
Maskinen ma kun saeftes igang | seanket stand.
Kraftoverieringsakslens foreskrevne omdrejningstal mé
ikke overskrides.

Markerns skal geres rene for fremmediegemer.
Beskyttelsesdugen slides og skal udskiftes rettidigt.
Skal knivens skiftes mé det agtes, at de sidder righit.

Safety regulations:

Alle shields must be in placs, and checked before the
machine is started, and the rolling chains must be tight-
ened. .

It Is dangerous to remain in the machines working area
while its parts are rotating.

Lubrication, maintenance and adjustments of the
machine must only be carried out when the machine s at
rest and the PTO has been switched off,

Retighten bolts and check adjustements after approx. 5
hours of oparation.

Use only original spare parts.

Read qperation Instructions before start-up.

The machine should only be started when it Is jowered.
The rpm. of the PTO shouid not exceed the recommended
PTO speed.

The field should be cleared for foreign objects.

The main cover can be weared and has to be changed in
time.

If knives are changed, make sure they are proper mount-
ed.



Change from transport-
to workingposition

Omstilling fra transport-
til arbejdsstilling

P4 vandret flade szenkes rotorsldmaskinen, s& den
stér tast over jorden.

Transportstatten leses og leegges | den dertil heren-
de bajle.
Maskinen holdes fast med venstre hénd.

Tag fat i den yderste ende af maskinen og sving den
rundt.

Arbejdsstatten fastgeres.

Slaen slas fra.

On horizontal flat ground the drum mower is lo-
wered so It is close to the ground.

The transportlock is released and put in the holder.
The mower is hold with the left hand.

Grap the mower in the far end and swing it around.

The workingbracket is mounted.

The lock is released.



Frakorselssikring

Overbelastningssikringen pa arbejdsstetten lader en Klin-
ke koble ud og svinger maskinen tilbage, nér den kerer
mod en forhindring.

Stands straks traktoren og sl kraftudtaget fra.

Karer man derefter et lille stykke tilbage, falder overbelast-
ningssikringen | las igen | normalstiliingen.

Overload release

The overload release on the workingbracket is actived
and the machine wanders backwards when it hits an ob-
stacle.

in such a case stop the tractor, release the PTO and drive
packward until the release engages alone again.

Efterspaending af
kileremme

Nar kileremmen er rigtig spaendt, er afstanden »A« pa bil-
ledet = 05-30 mm.

Bliver afstanden starre, skal fiedren efterspaendes.

Nye kileremme skal hyppigt efterses.

Remmens tilstand kan efterpreves gennem &bning i pla-
den.

Er en rem defekt, skal hele seettet udskiftes.

Stilles maskinen hen om vinteren, skal kileremmene sid-

de lese.

Tightening of
V-belts

When the V-belts is proper tightened, the distance »A« is:
05-30 mm.

Is the distance »A« bigger, the spring has to be fightened.
New V-belts has to be checked often.

The V-belts conditions has to be checked through the
opening in the cover. 7

Is a V-belt defect, exchange the whole set.

Is the machine put away for the winter, the V-belts has to

be released.



Udskiftning af
knive

Slidte knive kan udskiftes med en speciainagle.

Kan man ikke tage dem med handen, kan man bruge en
knibtang.

Kontrollér at der ikke sidder et stykke af den gamle kniv pd
bolten.

Specialnaglen presser knivholderen ned og kniven kan
derefter paseettes knivholderen.

Exchange of knives
(cutters)

Worn out knives has to be changed with the special lever.
If it is not possible to take the old knife off with the hand
use a tool.

Check there is nothing left of the old knife on the knife-
holder.

The special lever press down the knifeholder and the
knife can be mounted on the boit.

Smering

Dagligt smeres med fedt:
Kraftoverfereingsakslen . . ... ......... 4 steder
Toprammens drejeled . .............. 1 sted
Drejeled ved gearkasse.............. 2 steder
Kobling (bag remskive) .............. 1 sted

Gearkassen er fyldt med ca. B kg »Shell Aivania RO« spe-
cialfedt. Det er unadvendigt at kontrollere fedistanden.
Fedtet er godt nok for ca. 250 hektarer (maximum 2 &r). Er
det nadvendigt at efterfylde fedt, veer sikker pa at det net-
op er ovenneevnte fedt der bruges.

Lubrication
Daily lubrication: No. of lubrication points:
=31 0 TP 4
Pins of tie rads (3 point) . 1
Pins of tie rads (gearbox) 2
Coupling (behind the
V-belt pulley) ....... 1
The gearbox is filled with atb. 8 kgs of plastic grease PZ-O.
You do not need to check this.

The grease is sufficient for 250 hectares of reaped areas
{or maximally 2 years).

Is it necessarily for any reason, to refill grease make sure
it is plastic grease PZ-Q.



WOSE

Y

For best performance ...

USE ONLY GENUINE SERVICE PARTS

To be assured of the latest design improvements purchase your
‘Genuine Replacements’ from;

Twose of Tiverton Limited
6 Chinon Court,
Lower Moor Way,

Tiverton, Devon.
EX16 6SS, England

Telephone: +44 (0) 1884 253691
Fax: +44 (0) 1884 255189
Email: sales@twose.com

Always quote:

= Machine Type
=  Serial Number
= Part Number

Design improvements may alter some of the parts listed in this manual —
the latest part will always be supplied when it is interchangeable with an earlier one.
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SEZNAM SKUPIN
LIST OF GROUPS
VERZEICHNIS DER GRUPPEN
LISTE DE L’ENSEMBLES

Skapina £islo
Group No
Gruppe Nr.
Ensemble No

Niizev skupiny
Name of group
Benennung der Gruppe

Objednaci &islo
Code Number
Bestellnummer
Code commercial

7AB

10AB

11

12

Désignation de I'ensemble

Monta% noZi

Blades assy
Messermontage
Assemblage des lames

Pojistka nirazovi
Impact safety element
Anschlagsicherung
Amét de choc

ZivEs
Hinge
Anfhéingung
Attelage

Cast rdmu

Part of frame
Teil des Rahmens
Part du chassis

Nihon hlavni

Main drive

Hauptantrich

Enirainage principal
MontiZ ndhonu

Drive assy
Antriebsmontage
Montage de I'entrainage

Ustroji Zacf komplet I
Mower assy
Mihwerk komplett
Moissonneur complet

Kryt ochranny
Protective puard
Schutzabdeckung
Capot de protection

Htidel kloubovy BKH-303

PTO drive shaft BKH-303

Gelenkwelle BKH-303
Arbre 4 cardan BKH-303

MontiZ
Mounting system
Montagesystem
Assemblage

Pariel dopravni
Traffic plate
Verkehrsplate
Panneau de circulation

Pislu¥enstvi
Accessories
Zubehir
Accessoires

53295049 1512

532 9 5096 164 2

5329 1850 133 2

53295047 1372

53293870016 2

532 9 5009 001 2

532 9 5096 163 2

532 9 5009 008 2

53293887303 1

53295009 005 2

5329 8697 035 2

5329 8700005 2
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Skupina &. 1 - MontdZ noZil



Lame droit

MONTAZ NOZU Skupina &, 1
BLADES ASSY Group No 1
MESSERMONTAGE Gruppe Nr, 1
ASSEMBLAGE DES LAMES Ensemble No 1
Pof. &. Niézev Objednaci Eislo Kush
No Denomination Code Number pes
Nr Benennung Bestellnummer St.
No Désignation Code commerciat Pidces
MontaZ noZil 53295049 1512 1
Blades assy
Messermontage
Assemblage de lames
1 Nii¥ levy 22co? 3
Left knife
Linke Messerklinge
Lame guache
2 Nili¥ pravy 2200\ 3
Right knife
Rechte Messerklinge



Skupina &. 2 - Pojistka nérazové



POJISTKA NARAZOVA
IMPACT SAFETY ELEMENT
ANSCHLAGSICHERUNG
ARRET DE CHOC

Skupina &, 2
Group No 2
Gruppe Nr. 2
Ensemble No 2

Pot. &,
No
Nr
No

Nézev
Denomination
Benennung
Désignation

Objednaci &islo
Code Number
Bestellnummer
Code commercial

Kusii
pes
St,
Pidces

+1

+2

+3

+4

+5

+6

+8

10

Pojistkg nérazovd
Impact safety element
Anschlagsicherung
Arrét de choc

Drzik pajistky

Holder of security element
Halter des Sicherungselements
Support de arrét

Pojistka II
Safety element II
Sicherung II
Arrét de sfireté

Pojistka

Safety element
Sicherung
Arrét de siireté

TFmen II
Yoke I
Biigel IT-
Etrier II

Timen I
Yoke I
Biigel I
Etrier I

PruZina {latnd
Spring

Feder

Ressort

Sroub M 16 x 190
Bolt M 16 x 190
Schraube M 16 x 190
Vis M 16 x 190

PodloZka
‘Washer
Scheibe
Rondelle

Podloka 17,5
Washer
Scheibe
Rondelle

Matice M 16
Nut M 1é
Mutter M 16
Ecrou M 16

53219700 001 2

SN 02 1101,10

SN 02 1721.10

SN 02 1403.20

532 9 5096 164 2

53295036078 2

532 9 5036 086 2

532069520152

53201441 1762

532014411752

315 000 000 000

309 101 001 660

532092201452

311 212 100 180

311 120 300 160



ZAVES Skupina . 3
HINGE Group No 3
AUFHANGUNG Gruppe Nr. 3
ATTELAGE Ensemble No 3
Pol. &, Nézev Objednaci &fslo Kusit
No Denomination Code Number pes
Nr Benennung Bestellnummer . St
No Désignation Code commercial Pidces
+1 Zaves 53291850 133 2 1

Hinge

Aufh#ingung

Attellage

Skupina &. 3 - Z4vés



CAST RAMU Skupina & 4
PART OF FRAME Group No 4
TEIL DES RAHMENS Gruppe Nr. 4
PART DU CHASSIS Ensemble No 4
Pot. &. Nézev Objednaci &fslo Kusi
No Denomination Code Number pes
Nr Benennung Bestellnummer St
No Désignation Code commercial Pidces
+1 Cést rému 53295047 137 2 1
Part of frame
Teil des Rahmens
Part du chassis
+1la Dk IV 532 9 5036 385 2 1
Holder IV
Halter IV
Sapport IV
+1b Oko 532998500102 1
Eye
Auge
QOeil

/

Skupina &. 4 - Edst rdmu
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NAHON HLAVNi

skup. &. 3

MAIN DRIVE Group No 3
HAUPTANTRIEB _ Gruppe Nr. 3
ENTRAINAGE PRINCIPAL Ensemble No 3
Pot, & Nazev &sN Objednaci ¢islo ks
No Denomination Code Number pcs
Nr Benennung Bestellnummer St
No Désignation Code commercial piéces
* 1-30 Nahon hlavni 532 9 3370 118 2 1
Main drive
Hauptantrieb
Entrafnage principal
s 1 Trubka nahonu kompletni 532 9 2726 012 2 1
Drive tube assy
Rohr des Antrlebes komplett
Tube de l'entralnage complet
* 2 Hridel 632 1 3822 041 2 1
Shaft
Welle
Arbre
+ 3 Vitka 532 | 3847 218 2 2
Lid
Deckel
Couvercle
4 LoZisko UR 6208 A CSN 02 4630 324 162 085 900 1

Bearing UR 6208 A
Lager UR 6208 A
Roulement UR 6208 A

*5 Krouzek
Ring
Ring
Anneau

6 Gufero 50 x 80 x 8

Sealing ring Gufero 50 x 80 x 8
Dichtring Gufero 50 x 80 x 8
Bague d'étanchéité 50 x 80 x 8

.7 KrouZek pojistny 40
Retaining ring 40
Sicherungsring 40
Bague de blocage 40

8 Lozisko UR 3208 C -
Bearing UR 3208 C
Lager UR 3208 C
Roulement UR 3208 C

9 KrouZek pojistny 80
Relaining ring 80
Sicherungsring B0
Bague de blocage 80

*10 Krouzek opémy
Support ring
Stiilzring
Bague de support

11 PodloZzka
washier
Unterlage
Cale

CSN 02 9401.0

¢SN 02 2930

CSN 02 4665

CSN 02 2931

532 1 9520 188 2

273 000 000 000

311 733 000 400

324 232 084 800

311 733 100 80O

532 1 9220 428 2

532 1 9220 4112

13



Pof-. €.
No
Nr
No

Nazev .
CSN

Denomination

Benennung

Désignation

Objednaci &islo
Code Number
Bestelinummer
Code commercial

pes
St
pléces

12

*13

*14

*15

16

17

18

19

21

*22

*23

14

Gufero 60 x 80 x 8 - - -+~ —- &SN 02 9401.0
Sealing ring Gufero 60 x 80 x 8

Dichtring Gufero 60 x 80 x 8

Bague d'étanchéité 60 x 80 x 8

Naboj femenice
Hub of the putley
Riemenradnabe
Moyeu de poulie

Pouzdro spojky
Clutch camn%l
Kupplungsgehause
Douille d’embrayage

Remenice
Pulley
Riemenrad
Poulie

Hlavice M 10 x 1 CSN 02 7422
Nipple M 10x 1

Schmiernippel M 10 x 1

Graisseur M 10 x 1

KrouZek tésnici 10 x 14 CSN 02 9310.5
Sealing ring 10 x 14

Dichtring 10 x 14

Bague d'étanchéité 10 x 14

Sroub M 10 x 45 CSN 02 1101.20
Bolt M 10 x 45

Schraube M 10 x 45

Vis M 10 x 45

PodloZka 10,5 ‘GSN 02 1702.10
Washer 10,5
Schelbe 10,5
Rondelle 10,5

Matice M 10 &SN 02 1401.20
Nut M 10

Mutter M 10

Ecrou M 10

Téleso spajky
Clutch body
Kupplungsgehiuse
Corps d'embrayage

Viletek
Raoller
Walze
Galet

Pruzina 1,6 x 14,1 x 34 x 8.5 CSN 02 6020.0
Spring

Feder

Ressort

TNodloZha-

Washer
Unterlage
Cale

273 000 000 000
532 1 9522 003 2
532 0 9420 022 2
532 9 3325 002 2
425 114 101 379
722 923 110 000
309 201 001 026
311 210 201 105
311 120 100 100
532 1 3621 015 2
532 1 9310 028 2
315 114 407 660

532 1 9220 022 2

12



Parf. &

No
Nr
No

Nazev
Denomination
Benennung
Désignation

&sN

Objednaci &islo
Code Number
Bestellnummer
Code commercial

pcs
St
pigces

25

26

27

28

29

30

Poznamka: pot. &isla 27-29 nekreslena

Podlozka 186
Washer 16
Scheibe 16
Rondelle 16

Sroub M 16 x 50
Bolt M 15 % 50
Schraube M 16 x 50
Vis M 16 x 50

Mazivo plastické LV 2-3
Grease LV 2-3
Schmierfett LV 2-3
Graisse plastique LV 2-3

Tuk mazaci T-K3
Grease T-K3
Schmierfett T-K3
Graisse T-K3

Vazelina konzervaéni VK-L
Petroleum jelly VK-L
Konservierungsvaseline VK-L
Vaseline de conservation VK-L

Pero 12 x B x 54
Parallel key 12 x 8 x 54
Feder 12 x 8 x 54
Languelte 12 x 8 x 54

Note: Nos 27-29 not represented
Bemerkung: Die Nummer 27-29.nicht- dargcsta_:l’rt’ =~

Note: Les numéros 27-29 pas représentés™

CSN 02 1740.00

¢SN 02 1103.20

CSN 65 6911

CSN 65 7131

311 214 000 163

309 203 001 628

111 313 158 000

111 313 010 400

111 442 030 500

532 1 9560 814 2

0,06 kg

0,1 kg

0,005 kg

15
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MONTAZ NAHONU

DRIVE ASSY
ANTRIEBSMONTAGE
MONTAGE DE L’ENTRAINAGE

Skupina &. 6
Group No 6
Gruppe Nr. 6
Ensembie No 6

Pot. .
Ne
Nr
No

Niézev
Denomination
Benennung
Désignation

Objednaci &islo
Code Number
Bestellnummer

Kust

pcs
St.

Code commercial Pitces

+1

+3

MontéZ ndhonu

Drive assy
Antricbsmontage
Montage de 1’entrainage

Cep zévEsny
Hinge pin
Aufhingebolzen
Pivot d'attelage

Z4vlatka 5 x 28
Split pin 5 x 28
Vorstecker 5 x 28
Goupille 5 x 28

Kryt - iprava

Cover modification
Geh#ose - Ab#inderung
Modification du capot

Sroub M 10 x 25
Bolt M 10 x 25
Schraube M 10 x 25
VisM 10x 25

Podlo¥ka 10,5
‘Washer 10,5
Scheibe 10,5
Rondelle 10,5

Podlozka 10
Washer 10
Scheibe 10
Rondelle 10

Matice M 10
Nut M 10
Mutter M 10
Ecrou M 10

(:sN 02 1781.05

53295009 001 2

532093101052

311 338 105 028

58 1 &B%# 153 2

CSN 02 1303.05

CSN 02 1702.15

(SN 02 1740.15

SN 021601.25

15

309 003 141 018

311 210 210 084

311 214 011 102

311 100 114 100



Skupina &. 7A - Ustroji Zac{ komplet I
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USTROJi ZACf KOMPLET I
MOWER ASSY I
MAHWERK 1 KOMPLET
FAUCHEUR COMPLET 1

Skupina &. 7A
Group No 7A
Gmuppe Nr. 7A
Ensémble No 7A

"Pot. .
No
Nr
No

Nézev
Denomination
Benennung
Désignation

Objednac{ &islo
Code Number
Bestellnummer
Code commercial

Kusd
pcs
St
Pitces

+

1-40

+1

+2

+3.

+4

+5

+ 7

+9

Ustrojf ¥aci komplet I
Mower assy 1
Mihwerk komplett I
Faucheur complet I

Ustrojf %acf
Mower
Mihwerk
Faucheur

Kryt horni

Upper guard
Obere Abdeckung
Capot supérieure

Buben komplet
Drum assy .
Trommel komplett
Tambour complet

Trubka svisld
Vertical tube
Senkrechics Rohr
Tube vertical

Hfidel svisly
Vertical shaft
Senkrechte Welle
Arxbre vertical

Kolo kuZelové z = 24
Bevel gear 24 teeth
Kegelrad 24 Zihne
Roue conique 24 dents

KrouZek pojistny 47
Retaining ring 47
Sicherungsring 47
Bague de blocade 47

Sada podloZek
Set of washers

Satz von Unterlegscheiben

Jeu de cales
Gufero 65 x 90 x 10

CSN 02 2930

CSN 02 9401.0

Sealing ring 65 x 90 x 10
Dichtring Gufero 65 x 90 x 10
Bague d’é;anchéité 65x90x 10

KronZek 0 08,02x353 A
Ring 0 98,02x353 A
Ring 0 98,02x353A
Anneau 0 98.02x353A

17

532 9 5096 163 2

5329 5096 1502

532138472392

532 95047 152 2

532138224022

532938121172

532131251512

311 733 190 470

53299220004 2

273 521 000 000

DIN 3770
273 111 000 000
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Pof. &,
No
Nr
No

Nézev
Denomination
Benennung
Désignation

Objednaci tisio
Code Number
Bestellnummer
Code commercial

Kusi
pcs
St.
Pidces

10

11

+12

+13

14

+ 15

16

+17

18

+ 19

+ 20

+21

KrouZek pojistny 90 CSN 02 2931
Retaining ring 50
Sicherungsring 90 .

Bague d'blocage 90

Lo#isko 6210 A-2RS
Bearing 6210 A-2RS
Lager 6210 A-2RS

‘Raulement 6210 A-2RS
"Podio¥ka 2,0

Washer 2,0
Scheibe 2,0
Rondelle 2,0

KrouZek pojistny - tiprava
Retaining ring - modification
Sicherungsring - Abiindcrung
Bague de blocage - modification
Lozisko 6211 -2RS CSN 02 4630
Bearing 6211 -2RS

Lager 6211 -2RS

Roulement 6211 -2RS

Pfiruba komplet
Flange assy
Flansch komplett
Bride complet
Podlozka 12 CSN 02 1740.15
Washer 12

Scheibe 12

Rondelle 12

Krouek 6209' AV NILOS
Ring 6209 AV NILOS
Ring 6209 AV NILOS
Anneau 6209 AV NILOS

LoZisko 6209 A- 2RS
Bearing 6209 A- 2RS
Lager 6209 A- 2RS
Roulement 6209 A- 2RS

Téleso loZisko I
Bearing body
Lagergehiiuse
Corps du palier

KronZek
Ring
Ring
Ammeaun

KrouZek opémy
Support bevel
Stitzkegel
Cone d’appui

19

311 733 100 9GD

324 162 100 220

P 006 20r

532109900032

324 000 000 000

532115470262

311214 011 122

324 000 000 000

324 162 095 920

532138224032

532127202192

532 9 5047 153 2
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Pot. &.
No
Nr
No

Nézev
Denomination
Benennung

~ Désignation

Ohbjednac{ tislo
Code Number
Bestellnummer -
Code commercial

Kusi
pcs
St
Pitces

+ 24

+25

+26

27

+ 28

+ 29

+ 30

+31

32

33

Sroub M 12 x 45 SN 02 1103.55
Bolt M 12 x 45
Schraube M 12 x 45

VisM 12 x 45

Lo¥isko 6208 A -2RS
Bearing 6208 A -2RS
Lager 6208 A -2RS
Roulement 6208 A -2RS

Sada podloZek 40 x 50

Set of washers 40 x 50

Satz von Unterlegscheiben 40 x 50
Jeu de cales 40 x 50

KrouZek pojistny - iprava
Retaining ring - modification
Sicherungsring - Abinderung
Bague de blocade - modification

Talif

Disk

Teller

Disque

Sroub M 12 x 20 CSN 02 1103.55
Bolt M 12 x 20

Schraube M 12 x 20

VisM12x 20

17990 058

Driik noZe 532 OE-his 2
Blade holder
Messerhalter

Porte-lames

Sroub M 14 x 27 ET 177
Bolt M'14 x 27

Schraube M 12 x 47
VisM 12x 47

Matice samojistici M 14
Self - locking nut M 14
Sicherheitsmuiter M 14
Ecrou indesserrable M 14

DIN 980-8

Lita tidernd
Strike bar
Schlagleiste
Batte

SroubM 6x 16
Bolt M 6 x 16
Schraube M 6 x 16
VisM6x 16

CSN 02 1319.55

Podlozka 6 SN 02 1740.15
Washer 6
Scheibe 6

Rondelle'6

309 503 141 226

324 162 085 920

53299220003 2

53210990 002 2

532115470272

300 503 141 216

PZ-250-2

309 000 00C 000

311 000 000 000

532192304322

309 000 000 000

311 214011 061

16

12

12

12



Skupina 7 A - Ustrojf #aci komplet I



Pok. €.
No
Nr
No

Nézev
Denomination
Benennung
Désignation

* Objednact &islo

Code Number
Bestellnummer
Code commercial

Kusit
pcs
St
Pitces

35

+ 36

+37

+38

39

Matice M 6
Nut M6

Mutter M 6
Ecrou M 6

Sroub M 10 x 30
Bolt M 10 x 30
Schraube M 10 x 30
Vis M 10 x 30

Krou¥ek - NYLON ET 24
Ring - NYLON ET 24
Ring - NYLON ET 4
Anneau -NYLON ET 24

Kolfkpruim] 16x24 -

Elastic pin 16 x 24
Elastischer Stift 16 x 24
Goupiile élastique 16 x 24

"Pouzdro
* Casing

Gehinse
Douille

Sroub M 12 x 50
Bolt M 12 x 50 -
Schraube M 12 x 50
Vis M 12 x 50

Pero8x7x32
Parallel key 8 x 7 x 32
Feder 8 x 7x 32
Languette 8 x 7 x 32

SN 02 1401.55

SN 02 1103.55

532168470492

DIN 7346

SN 02 1101.55

311150 114 €50

309 503 141.220

532 000 000 000

315 000 000 000

532 139201303 2

309 501 141228

532195328142

16



Skupina &. 7B - Ustroji %ac{ komptet I



USTROJI ZACE KOMPLET I
MOWER I ASSY
MAHWERK I KOMPLETT
FAUCHER I COMPLET

Skupina &. 7B
Group No 78
Gruppe Nr. 7B
Ensemble No 7B

Pof. &. Nézev

No Denomination
Nr Benennung
No Désignation

Objednacf &islo Kush
Code Number pcs
Bestellnummer St
Code commercial Pidces

+ Ustroji ¥aci komplet 1
Mower I assy '
Mithwerk I komplett
Faucheur I complet

1-30  Ustroji Zacf
Mower
Miihwerk
Faucheur

+1 Skiiii pfevodi
Gear box
Getricbekasten
Carter de transmissions

+2 Kolo kuZelové z = 33
Bevel gear 33 teeth
Kegelrad 33 Zihne
Roue conique 33 deats

+3 KrouZek pojistng 1I - dprava
Retaining ring Il - modification
Sicherungsring IT - Abéinderung
Bague de blocage II - modification

+ 4 Pero 8 x 7x 36
Parallel key 8 x 7 x 36
Feder 8 x 7x 36
Languetic 8 x 7 x 36

+5 Sada podloZek
Set of washers
Satz von Unterlegscheiben
Jen de cales

6 LoZisko 6206 A
Bearing 6206 A
Lager 6206 A
Roulement 6206 A

+7 Trubka rozp¥ms
Spacer tube
Distanzrohr
Tube d’écartement

+8 LoZisko 4206
Bearing 4206
Lager 4206
Roulement 4206

+9 Hridel
Shaft
Welle
Arbre

53295006 163 2 1.

5329 5096 150 2 1

532931471192 1

532131251522 1

532103150282 1

53219532 816 2- 1

53299220 0012 4

324 162 060 100 1

532 1 1420 162 2 1

324 000 000 000 1

532138101162 1



Skupina &. 7B - Ustrojf %acf komplet I



Pof. &.
No
Nr
No

Nizev
Denomination
Benennung
Désignation

Objednacf &islo
Code Number
Bestefinummer
Code commercial

Kusfi
pecs
St
Pidces

10

+ 11

12

+ 13

+ 14

15

+ 16

+ 17

+ 18

+ 19

21

Pero8x 7 x 32
Parallel key 8 x 7 x 32
Feder 8 x 7x 32
Languette 8 x 7 x 32

Kolo kuZelové z = 16
Bevel gear 16 teeth
Kegelrad 16 Zihne
Roue conique 16 dents

LoZisko 6306 A
Bearing 6306 A
Lager 6306 A
Roulement 6306 A

Rozpérka
Spacer
Distanzstiick
Ecarteur

Téleso loZiska
Bearing body
Lagergehiinse
Corps du palier

KrouZek pojistny 72
Retaining ring 72
Sicherungsring 72
Bague de blocade 72

Kolo kuZelové z = 24
Bevel gear 24 teeth -
Kegelrad 24 Zihne
Roue conique 24 dents

HFidel
Shaft
Welle

Arbre

Téleso loZiska -
Bearing body
Lagergehiuse
Corps du palier

Patka
Shoe
Fuss
Pied

Sroub M 10 x 20
Bolt M 10x 20"
Schraube M 10 x 20
Vis M 10 x 20

Matice samojistici M 10
Self-locking nut M 10
Sicherheitsmuotter M 10
Ecrou indesserrable M 10

CSN 02 2931

CSN 02 1103.75

532195328142

53213125153 2

324 163 060 100

53211420163 2

53213853018 2

311 733 100 720

532131251502

532138101142

532138530172

532113402502

309 703 000 000

311 000 000 000

12

21



Skupina &. 7B - Ustroji Zaci komplet I



Pof. E.
No
Nr
No

Nézev
Denomination
Benennung
Désignation

Objednaci &islo
Code Number.
Bestellnommer
Code commercial

Kush
pcs
St.
Pitces

+22

+23

+ 25

+ 26

+ 27

+ 29

+30

+ 31

+ 32

+ 33

Sroub 53219016 221 2
Bolt

Schraube

Vis

Sroub 53219015 005 2
Bolt

Schraube

Vis

Zroub M 10 x 40 CSN 02 1103.75
Bolt M 10 x 40

Schraube M 10 x 40

Vis M 10 x 40

PodloZka
Washer
Scheibe
Rondelle

KrouZek - nylon ET 24
Ring

Ring

Anneau

Kolik pruZny 16 x 24 DIN 7346
Elastic pin 16 x 24
Elastischer Stift 16 x 24
Goupille élastique 16 x 24
Sroub M 12 x 55 CSN 02 1101.55
BoltM 12 x 55
Schraube M 12 x 55
VisM 12 x 55
Sroub M 12 x 130 SN 02 1101.95
Bolt M 12 x 130

Schraube M 12 x 130

VisM12x 130

Viko s t¥snénim

Lid with seal

Deckel mit Dichtung
Couvercle avec garniture

Oko ziv&sné

.Hinge eye

Aunfhingungstse
Oeillet de suspension

Pouzdro
Casing
Gehiiuse
Douille

PodloZka
Washer
Unterlage
Cale

309 000 000 000
309 000 000 000
309 703 000 000
532192204712
532 000 000 000
315 00G 000 000
309 501 141 230
309 000 00C 000
5329 5036 5822
5321 4900 003 2
53216847 045 2

P 005 10



Skupina &. 7B - Ustrojf Zaci komplet I



Pot. &
No
Nr
No

Nizev
Denomination
Benennung
Désignation

Objednaci &islo
Code Number
Bestellnnmmer
Code commercial

Kusd
frey
St
Pitces

+35

+ 36

+37

+ 338

39

41

42

43

‘PodloZka 12

Gufero45x 62 x 8 CSN 02 9401.0
Sealing ring 45 x 62 x 8
Dichtring Gufero 45 x 62 x 8

Bague d'étanchéité 45 x 62 X 8.

PeroB x 7 x 56
Parailel key 8 x 7 x 56
Feder 8 x 7 x 56
Languette 8 x 7 x 56

Remenice
Pulley
Riemenrad
Poulie

Podlo¥ka zaji¥tovaci
Lock washer
Klemmscheibe

Cale de sureté
Matice 532191260192
Nut

Mutter

Ecrou

Sroub M 10 x 20 SN 02 1103.75
Bolt M 10 x 20

Schrazbe M 10 x 20

VisM 10 x 20

Matice samojistici M 10
Self-locking nut M 10
Sicherheitsmutter M 10
Fcrou indesserrable M 10
Podlo¥ka 12 CSN 02 1740.15
Washer 12
Scheibe 12
Rondelle

Sroub M 12 x 35 SN 02 1103.55
BoltM12x35

Schraube M 12 x 35

VisM12x35

CSN 02 1740.15
Washer 12

Scheibe 12

Rondelle 12

31

273 000 000 000

532195328232

532133220402

332192470072

311 000 000 000

309 703 000 000

311 000 000 000

311214 011 122

309 503 141 222

311214 011 122

..
-t

«

32
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Skupina &. 8 - Kryt ochranny komplet

n



KRYT OCHRANNY KOMPLET
PROTECTIVE GUARD ASSY
SCHUTZABDECKUNG KOMPLETT
CAPOQT DE PROTECTION COMPLET

Skupina &, 8
Group No 8
Gruppe Nr. 8-
Ensemble No 8

Pof, &
No
Nr
No

Nézev
Denomination
Benennung
Désignation

Objednac &islo
Code Number

. Bestellnummer

Code commercial

Kush
pcs
St.
Pidces

+1

+2

+3

+4

+3

+6

+7

+8

+90

Kryt ochranny komplet
Protective goard assy
Schutzabdeckung kompleit
Capot de protection complet

Kryt ochranny
Protective guard
Schutzabdeckung

- Capot de protection

Kryt botni

Side guard
Seitenabdeckung
Capot latéral

Kyt levy

Left guard I

Linke Abdeckung I
Capot:gauche 1

Kryt pravy komplet

Right guard assy

Rechte Abdeckung komplett
Capot droit complet

Rém krytu

Frame of guard
Abdeckungsrahmen
Cadre du capot

DrZk krym - dprava

Cover holder - modification

Halter der Abdeckung - Modifikation
Porte-capot - modification

Plachta komplat I
Canvas I assy
Schutztuch I komplét
Toile I complete

Podpéra
Support
Stiitze

Béquille

Plachta IT komplet
Canvas II assy
Schutztuch IT komplett
Toile II complete

DrZdk plachty - tiprava
Canvas holder - modification
Schutztuchhalter - Abiinderung
Porte-bavette-correction

53211100 040 2

532 4.5009 049 2

5329 5000 004 2

33

5329 5009 015 2

3329 5009 008 2

53211000 007 2

‘.

532 1 000 g4 B

53211666-065-2-
5329 5C00 009 2
5329 5000 012 2

53211100048 2

532 9 5000 007 2
799 950 090 042

532192450052



Skupina
& 8 - Kryt ochranny komplet

34



Pof. &.
No
Nr
No

Nizev
Denocmination
Benennung
Désignation

Objednaci Eislo
Code Number
Bestellnummer
Code commercial

Kusfi
pcs
St
Pigces

10

11

12

13

+ 14

15

16

17

18

19

21

Sroub M 8 x 25
Bolt M 8 x 25
Schraube M 8 x 25
VisM 10 x 30

PodloZka 3,4
Washer 8,4
Scheibe 8,4
Rondelle 8,4

PodloZka 8
Washer 8
Scheibe 8
Rondelie 8

Matice M 8
Nut M &
Mutter M 8
Ecrou M 8

Podloika
Washer
Scheibe
Rondelle

Sroub M 10 x 30
BoltM 10 x 30
Schraube M 10 x 30
VisM 10x 30

PodioZka 11
Washer 11
Scheibe 11
Rondelle 11

Podlo¥ka 10,5
Washer 10,5
Scheibe 10,5
Rondelle 10,5

Sroub M 10 x 35
Bolt M 10 x 35
Schraube M 10 x 35
VisM10x 35

§roub M 8 x 20
Bolt M 8 x 20
Schraube M 8 x 20
VisM8x20

Sroub M 8 x 20
Bolt M 8 x 20
Schraube M 8 x 20
Vis M8 x 20

PodloZka 9
‘Washer 9
Scheibe 9
Rondelle 9

(SN 02 1319.05.

(SN 02 1702.15

CSN 02 1740.15

CSN 02 1401.25

(SN 02 1303.05

SN 02 1727.05

CSN 02 1702.15

(SN 02 1303.05

CSN 02 1319.05

SN 02 1103.25

CSN 02 1727.05

35

309 019 140 818

311 210 211 084

311 214 011 082

311 120 114 080

53219242084 2

309 003 141 020

311 212 711 110

311 210 210084

309 003 141 022

309 019 140 816

300 203 140 816

311 212711 095

14

29

20

23

19
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Skupina &. 8 - Kryt ochranny komplet

36



Pof. &,
No
Nr
No

Nézev
Denomination
Benennung
Désignation

Objednaci &islo
Code Number
Bestellnummer
Code commercial

Kusd

pcs
St
Pitces

+24

+ 25

27

+ 29

30

X))

32

Sroub M 10 x 25
Bolt M 10 x 25
Schraube M 10 x 25
Vis M 10 x 25

Matice samojisticf M 10
Self - locking nut M 10
Sicherheitsmutter M 10

“Ecrou indesserrable M 10

Vyztuha
Reinforcement
Versteifung
Renfort

Driik panelu
Panel holder
Plattenhalier
Porte-panneau

Sroub M 8 x 25 CSN 02 1319.05
BoltM 8 x 25
Schraube M 8 x 25
VisM 8 x25
Podlo¥ka 8,4 CSN 02 1702.15
‘Washer 8,4

Scheibe 8,4

Rondelle 8,4

PodloZka 8
Washer 8
Scheibe 8§
Rondelle 8

PodloZka
Washer
Scheibe
Rondelle

Matice M 8 CSN 02 1401.25

Nut M 8
Mutter M 8
EcrouM 8

prot levy 1.
Left ?vard A
Linke Abd:eéung #.
bapot gavche “U.
Plachta  komplet

fanvag ASSY
Schutztuch kompletf

51'01‘!: complete

KRYT viofeny

Inserted uard

Ein geserz fe Abdeckung -
fapot Inséré

&SN 02 1103.55

CSN 02 1740.15

309 503 141 018

311 Q00 Q00 000

532111000562

532 9 5000 008 2

309 019 140 818

311 210 211 084

311 214 011 082

32192420842

311 120 114 080

582 [ fooo 3052

532 9 Svoq 0¥ 2

542 9 5009 oy? 2

10

7

1

1



Skupina ¥. 9 - Hfidel kloubovy BKH-203



HRIDEL KLOUBOVY BKH-303 Skupina &, 9
PTO DRIVE SHAFT BKH-303 Group No 9
GELENKWELLE BKH-303 - Gruppe Nr. 9
ARBRE ARTICULE BKH-303 Ensemble No 9
Por. & Nizev Objednaci tfslo Kusd
Ref. No Description Code - Pes
Lfd. Nr, Benennung Bestellnummer St
No suivi Dénomination Code ) Qe

3%

53293887303 1



Skupina &. 10 A - MontdZ



MONTAZ A

MOUNTING SYSTEM A
MONTAGESYSTEM A
ASSEMBLAGE A

Skupina & 10 A
Group No 10 A
Gruppe Nr. 10 A

Ensemble No 10 A

Pof. &.
No
Nr
No

Nazev
Denomination
Benennung
Désignation

Objednaci #islo
Code Number
Bestellnummer
Code commercial

Kusit
pcs
St
Pidces

+ 10

MontaZ
Mounting system
Montagesystem

" Assemblage

Cep 16 x 54 x 34
Pin

Bolzen

Tenon

Zavlatka 4 x 25
Split pin 4 x 25
Vorstecker 4 x 25
Goupille 4 x 25

Téhlo
Pull rod
Zuygstange
Bielle

Cep 16 x 70 x 59
Pin

Bolzen

Tenon

Drzdk zvedani. .
Holder for lifting

‘Halter fiir die Aushebung .

Support de relevage

Cep komplet
Bolt assy
Bolzen komplett
Tenon complet

Zévlatka 5 x 28
Split pin 5 x 28
Vorstecker 5 x 28
Goupille 5 x 28

Podloika 22
‘Washer 22
Scheibe 10
Rondelle 10

Téhlo dorazu

Pullrod of the stop
Zugstange des Anschlags
Bielle de buiée

Cep komplet
Bolt assy
Bolzen komplett
Tenon complet

€SN 02 1781.05

(SN 02 1781.05

ESN 02 1721.15

41

532 9 5009 005 2
532093108062
3-11 338 104 025
532 9 5000 006 2
532093108092
532950000322
532993110322
311 338 105 028
311212 111220
53211100 165 2

532993111162



Skupina & 10 A - Mont4Z

42



Pof. &.
No
Nr
No

Nizev
Denomination
Benennung
Désignation

Objednaci Eislo
Code Number
Bestellnummer
Code commercial .

Kush
pcs
St.
Pigces

+ 11

+ 12

+13

14

15

16

+17

18

19

+20

+21

22

Téhlo komplet

Pull rod assy
Zugstange komplett
Bielle complet

"T4hlo 1

Pull rod I
Zugstange I
Bielle I

Trubka rozpémi
Spacer tube
Distanzrohr

Tube d’ecartement

Sroub M 10 x 100
Bolt M 10 x 100
Schraube M 10 x 100
Vis M 10 x 100

PodloZka 10
Washer 10
Scheibe 10
Rondelle 10

Matice M 10
Nut M 10
Mutter M 10
Ecrou M 10

Cep .. komplet

Pin: ass$

Bolzen! . komplett
Tenon ' - dOMmplet

PodloZka 12
Washer 12
Scheibe 12
Rondelle 12

Matice M 12
Nut M 12
Muter M 12
Ecrou M 12

PruZina taZnd
Draw spring
Zugfeder

Ressort de traction

Zivora
Lock bar
Riegel
Verron

Podlo¥ka 17,5
Washer 17,5
Scheibe 17,5
Rondelle 17,5

&SN 02 1101.55

SN 02 1740.15

CSN'02 1401.55

(SN 02 1740.15

CSN 02 1401.25

SN 02 1721.15

43

532 9 8050200 2

532113321242

5321 3920 267 2

309 501 141 042

311 214 011 102

311 150 114 160

5ep q 9311 080 2

311 214 011 122

311120 114 120

532097462212

53295036 079 2

311212 111 180



‘Skupina &. 10 A - MontdZ



Pot. &,
No
Nr
No

Nizev
Denomination
Benennung
Désignation

Objednaci &islo
Code Number
Bestelinammer

-Code commercial

Kusd
pcs
St.
Pitces

+23

+ 25

+26

+ 27

+28

+ 30

31

+ 32

+ 33

+34

Vzpéra
Strut

Strebe
Contre-fiche
Kolik 8 x 50 SN 02 2156
Pin 8 x 50

Stift 8 x 50

Cheville 8 x 50

Pojistka vzp¥ry - Gprava

Strut safety - modification
Absicherung der Stiitzc - Modifikation
Blocage de 1a béquille - modification

Hik
Hook
Haken
Crochet

Cep | kom plet
Pin | g8y
Bolzen | komplett
Tenon | ¢omplet

Kladka
Putley
Rolle
Poulie
Podlozka 21 CSN 02 1702.15
Washer 21

Scheibe 21

Rondelle 21

Patka ¥
Shoe I
Fuss I
Pied I

Sroub M 10 x 30
Bolt M 10 x 30
Schraube M 10 x 30
Vis M 10 x 30

SN 02 110355

KrouZek optmy
Support ring
Stiftzring

Bague de support

Pouzdro
Casing
Gehiuse
Douiile

Napinéni Sroubové
Tightening screw
Spannschraube
Vis tendeuse

532 9 5036 536 2

315 877 260 580

53207945058 2

532049530832

532 9 9371 0802

532193666122

5321 3920 266 2

311210211 210

332192303462

309 503 141020

53219220404 2

532139261162

53299016 003 2



Skupina &, 10 A - MontdZ

46



Pof. &.
No
Nr
No

Nézev
Denomination
Benennung
Désignation

Objednaci Eislo
Code Number
Bestellnummer
Code commercial

Kust

pcs
St.
Pigces

+35

+ 36

+37

38

+ 39

+ 40

+41

42

+43

43 a

45

PruZina tlatn4 10
Spring 10

Feder 10

Ressort 10

Talff pruZiny
Spring disk
Federteller
Disque de ressort

Doraz pruiny
Spring stop
Federanschlag -
Butée de ressort

Matice M 16
Nut M 16
Mutter M 16
Ecrou M 16

Lanko plastické 300

Plastic wire 300
Plastseil 300
Cible 300

Hik lanka

Wire hook
Seithaken
Crochet de cible

Podlo¥ka
Washer
Scheibe
Rondelle

Zivlatka 8 x 63
Split pin 8 x 63
Vorstecker 8 x 63
Goupille 8 x 63

Drzik
Holder
Halter

Support

Zipadka
Pawl
Klinke
Cliquet

Kolik 6 x 63
Pin 6 x 63
Stift 6 x 63
Cheville 6 x 63

Kolik 10 x 80
Pin 10 x 80
Stift 10 x 80
Cheville 10 x 80

53209746 014 2

CSN 02 1401.25

SN 02 1781.05

CSN 02 2156

SN 02 2156

47

532103150122

532029470232

532112402502

311 120 114 160

532168470232

53219344046 2

53209220278 2

311 000 000 000

53293750034 2

53213750 107 2

315 877 260 670

315 877 260 770



Skupina &. 10 A - Mont4¥



Pot. &.
No
Nr
No

Nézev
Denomination
Benennung
Désignation

Objednaci &islo
Code Number
Bestellnummer
Code commercial

Kusi
Pcs
St
Pidces

+ 46

+46a

+ 47

+ 48

49

+ 50

51

52

Trubka otdteni I
Turning tube I
Drehrobir 1

Tube de rotation I

KrouZek opEmy
Support ring
Stitzring

Bague de support

Vioika

Insert

Einlage

Pidce d’insertion

Pouzdro
Casing
Gehliuse
Douille
Kolik 6 x 28 CSN 02 2156
Pin 6 x 28

Stift 6 x 28

Cheville 6 x 28

“CSN .02 2156

Cheville § x 36
Kolik 4 x 28 (SN 02 2156
Pin 4 x 28

Stift 4 x 28

Cheville 4 x 28

49

532938531132

532 09220 202 2

532138530112

321 841 212 024

315 877 260 240

532193112632

311 515 000 000

311 515 000 000



Skupina &. 10 B - MontdZ

50



MONTAZ B
MOUNTING SYSTEM B
MONTAGESYSTEM B
ASSEMBLAGE B

Skupina & 10 B
GroupNo 10 B
Gruppe Nr. 10 B
Ensemble No 10 B

Pdf. L. Nézev

No Denomination
Nr Benennung
No Désignation

Objednaci &islo Kusi
Code Number pes
Bestellnummer St
Code commercial Pidces

Mont4¥
Mounting system
Montagesystem
Assemblage

1 Podlo¥ka 22 CSN 02 1721.15

Washer 22
Scheibe 22
Rondelle 22

+ 2 Lanko plastické 300
Plastic wire 300
Plastseil 300
Céble 300

+ 3 Hak lanka
Wire hook
Seilhaken
Crochet de cable

+ 4 Pouzdro
Casing
GehHuse
Douille

5 Hlavice MK 10 x 1 SN 23 1470

Head MK 10 x 1
Kopf MK 10 x 1
Téte MK 10 x 1

6 Sroub M 16 x 40 SN 02 1103.55

Bolt M 16 x 40
Schranbe M 16 x 40
VisM16x40

7 Podlo¥ka 16 CSN 02 1740.15

Washer 16 .
Scheibe 16
Rondelle 16

B Doraz I
Stop I
Anschlag [
Butée

+ 9 Remenice
Pulley
Riemenrad
Poulie

+10 Sroub - komplet
' Bolt assy
Schraube komplett
Vis complet

1]

532 9 5009 005 2 1

311212 111 220 1

532168470232 1

53219344 462 1

332168470502 1

425 113 101 369 2 3

300 503 141 624 2

311 214 011 163 2

53201560 0222 1

532133000012 1

53299016 1202 I



Skupina &. 10 B - Mont4

52



Pof. &
No
Nr
No

Nézev
Denomination
Benennung
Désignation

Objednaci &islo

. Code Number

Bestellnummer
Code commercial

Kusi
Pcs
St
Pidces

11

12

13

14

15

+ 16

+17

+1§

+ 19

21

+22

Matice M 20
Nut M 20

Mautter M 20
Ecrou M 20

Podlo¥ka 11
Washer 11
Scheibe 11

Rondelie 11

Matice samojistici M 10
Nut M 10

Mutter M 10

Ecrou M 10

Pfitka
Gross bar
Querbalken
Traverse

Dr#ik
Holder
Halter

Support '

PFitka ]
Gross bar
Querbalken
Traverse

Remen klinovy SPB 2840 LA v sad®

V-belt SPB 2840 LA assembly

_Keilrfiemen SPB 2840 LA Gamitur

Courroie en coin SPB 2840 LA jeu

Kryt pfedn{ kompletni

Front guard assy

Vordere Abdeckung komplett
Capot avant complet

Kryt zadni

Rear gnard

Hinters Abdeckung
Capot arrigre

PodloZka 6,4

‘Washer 6,4

Scheibe 6,4
Rondelle 6,4

Matice samojistici M 6
NutMé6 .

Mutter M 6

Ecrou M 6

Hak
Hook
Haken
Crochet

CSN 02 1401.25

CSN 02 1727.05

(SN 02 1702.15

CSN 02 1492.25

5

311 000 000 COO

311212711 110

311 000 000 000

53209230 1492

532 9 5000 014 2

532 09230 150 2

272-800-060-000
200%

532 9 9547 D502
532 0-8547059-2

53201940 064 2

311 210 210 064

311 000 000 000

53219344 0312

14
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Poi. t.
No
Nr
No

Nézev
Denomination
Benennung
Désignation

Objednaci &islo
Code Number
Bestellnummer
Code commercial

Kust
pcs
St
Pitces

+ 25

+26

+27-33

+ 27

29

30

31

32

33

PodloXka 13
Washer 13
Scheibe 13
Rondelle 13

ZAavlatka 3,2 x 20
Split pin 3,2 x 20
Vorstecker 3,2 x 20
Goupille 3,2 x 20

Cep
Pin
Bolzen
Tenon

Zivlatka 4
Split pin 4
Vorstecker 4
Goupille

Driék s plachtou
Holder with canvas
Halter mit Schutztuch
Support avec toile

DrZdk plachty -
Holder of canvas
Schutztuchhalter
Porte - toile

Plachta komplet
Canvas assy
Schutztuch komplett
Toile compléte

Sroub M 6 x 20
BoltM 6 x 20
Schraube M 6 x 20
VisM6x20

PodloZka 6,6

-Washer 6,6

Scheibe 6,6
Rondelle 6,6

PodloZka 6,4
Washer 6,4
Scheibe 6,4
Rondelle 6,4

PodloZka 6
Washer 6
Scheibe 6
Rondelle 6

Matice M 6
NutM§&
Mutter M 6
Ecrou M 6

&SN 02 1702.15

SN 02 1781.05

532092452192

5329 5009 002 2

SN 02 1319.05

CSN 02 1728.05

(SN 02 1702.15

CSN 02 1740.15

(SN 02 1401.25

35

311 210 211 130

311 338 163 020

53219311204 2

315 817 000 000

532 95009 0092

532927360282

799 950 090-022

309 019 140 616

311 212 811 066

311 210 210 064

311 214 011 061

311 120 114 060



Skupina %. 10 B - MontAZ

56



Pof. E.
No
Nr
No

Nézev
Denomination
Benenmmg
Désignation

Objednaci ¥islo
Code Number
Bestellnummer
Code commercial

Kusd
pcs
St.
Pidces

35

36

+ 37

38

+ 39

+41

42

43

+44 -47

Sroub M 8 x 20 €SN 02 1319.05
BoltM 8 x 20
Schraube M 8 x 20
Vis M8 x 20
Podlozka 8,4 CSN 02 1702.15
Washer 8,4

Scheibe 8,4

Rondelle 8,4

Matice samojistici M 8
Nut

Mutter

Ecrou

DrZadlo
Handle
Handgriff
Manette

Stifira paddkovi - tano 5 (2,75 m)
Parachute string / rope 5 (2,75 m)
Fallschirmschaur / Seil 5 (2,75 m)
Corde de parachute / cble 5 (2,75 m)

CSN 02 2156

Cheville 6 x 28

PruZina - diprava
Spring - modification
Feder - Abfinderung
Ressort - modification
SroubM 6 x 12 CSN 02 1103.55
BoltM6x 12
Schraube M 6 x 12
VisMé6x12
Sroub M 10 x 35 SN 02 1103.55
Bolt M 10 x 35

Schraube M 10 x 35

VisM 10 x 35

Pojistka tiplnd

Safety assy

Sicherung, komplett
Blocade de siireté, complet

Pojistka - Gprava

Safety element - modification
Sicherung - Abénderung

Arrdt de siireté - modification

309 019 140 816

311 210 011 084

311 000 000 000

53216220059 2

675 387 030 513

532193200112

315 877 260 240

532 1 0990 004 2

309 203 140 611

309 503 141 022

33293799074 2

532103150272

02kg
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Pof, &,
No
Nr
No

Nézev
Denomination
Benennung
Désignation

Objednaci &islo
Code Number
Bestelinummer
Code commercial

Kusi
pcs
St
Pidces

+.45

+ 46

+47

+48

44

Kolik
Pin
Saft
Cheville

Lanko plastické 300
Plastic wire 3¢0
Plastseil 300

Céble

Hék lanka
Wire hook
Seilhaken :
Crochet de cble

hako
Lid
Deckel
Covrercle

Srovb MG 3x &

Rolt M6 3x %6
dehravbe M 63x )4
vis Mgdx '3

den 021288 05

59

532098160102

532168470232

532 19344 046 2

532 1 47 06+ 2

309 438 o 000



Skupina &. 11 - Panel dopravnf



PANEL DOPRAVNI

TRAFFIC PLATE
VERKEHRSPLATTE
PANNEAU DE CIRCULATION

Skupina &, 11
Group No 11
Gruppe Nr. 11
Ensemble No 11.

Pot. & Nézev

No Denomination
Nr Benennung
No Désignation

Objednaci ¢islo Kusii
Code Number pcs
Bestellnommer St
Code commercial Pitces

Panel dopravn{
Traffic plate
Verkehrsplatte
Panneau de circulation

+1 Plech bezpetnosmi
Safety sheat
Sicherheitsblech
Tble de sécurité

2 Drdk
Holder
Halter

Support

3 SroubM 6 x 16
Bolt M 6 x 16
Schraube M 6 x 16
VisM6x 16

4 PodloZka 6
Washer 6
Scheibe 6
Rondelle 6 -

5 Matice M 6
NutM6
Mutter M 6
Ecrcu M 6

6 Trojiihel. odrazka Eervend
Triangular reflecting glass red
Dreieck-Riickstrahler rot
Catadioptre triangulairre rouge

7 Pojistka 16,5
Safety element 16,5
Sicherung 16,5
Arret de sureté 16,5

+ 8 Hak lanka
Wire hook
Seilhaken
Crochet de cable

+9 Lanko plastické 300
Plastic wire 300
Plastseil 300
Cable 300

CSN 02 1303.05

SN 02 1740.15

SN 02 1601.25

1-42-155

CSN 02 3979

L

532986970352 1

5§32 9 5098 045 2 1

532113402262 2

309 003 140 614 4

311 214 011 061 4

311 100 114 060 4

321 820 983 041 2

315 837 088 540 2

532 19344 046 2

532168470232 2
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PRISLUSENSTVI
ACCESSORIES
ZUBEHOR
ACCESSOIRE

Skupina &, 12
Group No 12

Gruppe Nr. 12

Ensemble No 12

Pot. &.
No
Nr
No

Nizev Objednacf &fslo -
Denomination Code Number
Benennung Bestellnummer
Désignation Code commercial

Kusit
pcs
St
Pitces

+1

+2

+3

3a

+4

+5

Poznfimka:
Note:
Bemerkung:
Note:

Prislutenstv{ 5329 8700 005 2
Accessories

Zubehtr

Accessoire

Péka monta¥ni 53295000 023 2
Mounting lever

Montagehebel )
Levier monte-démonte

Sada no%ii levych 532986692292
Set of left knife sections

Satz linker Messerklingen

Jen de lames gauches

NiZ levy 2302
Left knife

Linke Messerklinge

Lame guache

Sada no%il pravych 532 9 8669 228 2
Sat of right knife sections

Satz rechter Messerklingen

Jen de lames droites

Nz pravy 2200l
Right knife

Rechte Messerklinge

Lame droit

Pouzdro 532139202402
Casing ’

Gehtuse

Douille

Pfiruba 532127202192
Flange

Flansch

Bride

Névod k pouitfl CM-184 CON 735 000 000 114
Oporating Instructions CM-184 CON

Bedienungsanweisung CM-184£0N

Mode d'emploi CM-184 ¢ON L

Katalog dfls CM-184 CON 735 000 000 115
List os spare parts CM-184 CON

Ersatzicile-Katalog CM-184 ON

Catalogue des pidces détachées CM-184 EON

pof. &. 6 a 7 nekreslena. Potet kusi dle znEaf kontraktu,
Nos 6, 7 not represented. Items and quantities according to contract,

Die Nr. 6, 7 wurden nicht bildlich dargestelit. Positionen und Stiickzahlen entsprechend Kontrakt.

Les Nos 6, 7 ne sont pas dessinés. Postes et quantités conformément au contrat.

63
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